
FORM 22BT. WAIVER OF SERVICE 

(TAX COURT) 

FORMULARIO 22BT. 

CANCELACIÓN DE LA 

NOTIFICACIÓN (TRIBUNAL 

TRIBUTARIO) 

TO: _________________ (name of petitioner’s 

attorney or self-represented petitioner) 

A: _________________ (nombre del 

abogado del peticionante o peticionante 

que se represente a sí mismo) 

I received your request that I waive 

service of the Real Property Tax Petition 

captioned __________________ (name of 

petitioner) v. ______________ (name of 

county) in the Minnesota Tax Court. I have 

received two copies of the petition, and a 

means for returning this signed waiver to you 

without cost to me. I agree to save the cost of 

service of the petition in this lawsuit.  

He recibido su pedido de que 

cancele la notificación de la Petición 

Impositiva de Bienes Inmuebles caratulada 

__________________ (nombre del 

peticionante) v. ______________ (nombre 

del condado) en el Tribunal Tributario de 

Minnesota. He recibido dos copias de la 

petición, y una manera de devolver esta 

cancelación firmada a usted sin costo para 

mí. Acuerdo ahorrar el costo de la 

notificación de la petición en este juicio.  

I understand that I (or the entity on 

whose behalf I am acting) will retain all 

defenses or objections to the lawsuit or to the 

jurisdiction or venue of the court except for 

objections based on a defect in the summons or 

in the service of the petition.   

Entiendo que yo (o la entidad en 

cuyo nombre me desempeño) retendré 

todas las defensas u objeciones al juicio o 

la jurisdicción o ubicación del tribunal 

excepto por objeciones basadas en un 

defecto de la citación o notificación de la 

petición.   



Date Fecha 

Signature Firma 

Printed/typed name Nombre con letra de molde/a máquina 

DUTY TO AVOID UNNECESSARY COSTS OF SERVICE OF SUMMONS 

DEBER DE EVITAR COSTOS INNECESARIOS DE LA NOTIFICACIÓN DE CITACIONES 

La Regla 4 de las Reglas de Procedimiento Civil de Minnesota requiere que ciertas partes cooperen 

para ahorrar costos innecesarios de la notificación de la citación y la demanda. La subdivisión 7 de la sección 

271.06 de los Estatutos de Minnesota permite que las Reglas de Procedimiento Civil gobiernen los 

procedimientos en el Tribunal Tributario, cuando sea práctico. Un condado que, después de ser notificado de 

un pleito y solicitado por un peticionante ubicado en los Estados Unidos que cancele la notificación de una 

petición, y no lo hace deberá asumir el costo de dicha notificación a menos que demuestre causa justificada 

por su incumplimiento de firmar y devolver la cancelación. No es una causa justificada por la falla de cancelar 

la notificación que una parte crea que la petición no tiene fundamento, o que la acción ha sido presentada en 

un lugar inapropiado o en un tribunal que no tiene jurisdicción sobre el asunto de la acción o sobre la persona 

o la propiedad.

Una parte que cancela la notificación de la citación retiene todas las defensas y objeciones (excepto 

cualquiera que se relacione con las citaciones o la notificación de las citaciones) y puede luego objetar la 

jurisdicción del tribunal o el lugar donde se ha presentado la acción. 
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